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MANUAL DE INSTALACIÓN PARA / INSTALLATION MANUAL FOR /  

MANUEL D’INSTALLATIO POUR: 
 

 12019.P.S 

 
MUEBLE COMPACTO EMPOTRADO CON DISPENSADOR DE PAPEL TOALLA, 

SECAMANOS Y PAPELERA/ 

COMPACT BUILT-IN CABINET WITH PAPER TOWEL DISPENSER, HAND DRYER AND 

WASTE PAPER GARBAGE CAN/ 

UNITÉ COMPACTE ENCASTRÉE AVEC DISTRIBUTEUR D'ESSUIE-TOUT, SÈCHE-MAINS ET 

CORBEILLE À PAPIER 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES 

TECHNIQUES: 

 

Material / Matériau Acero inox AISI304 / Stainless steel AISI 304 / Acier inoxydable AISI304 

Dimensiones / Dimensions 
1704 mm alto x 352 mm ancho x 200 mm profundo / 1704 mm high x 
352 mm wide x 200 mm depht / 1704 mm de haut x 352 mm de large 

x 200 profund 

Acabado / Finish / Finition Satinado / Satin / Satinée 
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ESQUEMA DIMENSIONAL / DIMENSIONAL DRAWING /  

SCHÉMA DIMENSIONNEL 

 
 

 

MANTENIMIENTO / MAINTENANCE / ENTRETIEN 

 
El acero inoxidable requiere mantenimiento ya que la suciedad con el tiempo puede llegar a 

dañar el cromo (Cr) que contiene el acero inoxidable. Recomendamos una limpieza mensual 

con un producto especializado para acero inoxidable.  

Stainless steel requires maintenance as dirt over time can damage the chromium (Cr) contained 

in stainless steel. We recommend a monthly cleaning with a specialized product for stainless 

steel. 

L'acier inoxydable nécessite un entretien car, avec le temps, la saleté peut endommager le 

chrome (Cr) contenu dans l'acier inoxydable. Nous recommandons un nettoyage mensuel avec 

un produit spécialisé pour l'acier inoxydable. 
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INSTALACIÓN / INSTALLATION 
 

INSTALACIÓN EMPOTRADA / BUILT-IN INSTALLATION / INSTALLATION ENCASTRÉE 

Paso 1 / Step 1 Paso 2 / Step 2 

 

 

 

       
Para instalación empotrada en pared fije el mueble al hueco de instalación mediante los orificios en laterales y parte 
inferior y superior del cuerpo del mueble (Ø 5 mm).  / For build in installation fix the unit into the wall opening by the 
drills located on sides, upper and lower part of the unit (Ø 5 mm). / Pour une installation encastrée dans le mur, fixez 
le meuble à l’ouverture d’installation à l’aide des trous situés sur les côtés ainsi qu’en haut et en bas du corps du 
meuble (Ø 5 mm). 
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INSTALACIÓN ADOSADA / WALL-MOUNTED INSTALLATION / INSTALLATION ADOSSÉE 

 

 

 

 

Para instalación adosada use el kit de instalación ADO. Ancle el mueble ADO a la pared de instalación mediante los 
orificios de la chapa trasera del mismo (Ø 5 mm). El kit de instalación adosada quedará sujeto entre la pared y el 
mueble se apoyará en las pestañas interiores del ADO. / For wall-mounted installation, use the ADO installation kit. 
Anchor the ADO cabinet to the installation wall through the holes in its back panel (Ø 5 mm). The wall-mount kit will 
remain secured between the wall and the cabinet and will rest on the inner tabs of the ADO. / Pour une installation 
adossée, utilisez le kit d’installation ADO. Ancrez le meuble ADO au mur d’installation à l’aide des trous du panneau 
arrière (Ø 5 mm). Le kit d’installation adossée restera fixé entre le mur et le meuble et s’appuiera sur les languettes 
intérieures de l’ADO. 

 


